Priloha ¢. 1 Smlouvy o ustanoveni
Narodniho centra kompetence pro materialy,
pokrocilé technologie, povlakovani a jejich
aplikace

Jednaci Fdd Rady Narodniho centra

kompetence
pro materialy, pokrodilé technologie,

povlakovini a jejich aplikace
(déle jen ,,Jednaci Fad*)

Clanek 1.
Uvodni ustanoveni

1. Rada Narodniho centra kompetence
pro pokrocilé materidly a aditivni technologie
(dale také jen jako ..Rada centra®) je
vykonnym a hlavnim rozhodovacim orgénem
projektu s nazvem: , Ndrodni centrum
kompetence pro  materidly, pokrocilé
technologie, povlakovani a jejich aplikace*
(dale také jen jako ,,Projekt®), kterého se
ucastni smluvni strany Smlouvy o ustanoveni
Narodniho centra kompetence pro materialy,
pokrocilé technologie, povlakovani a jejich
aplikace.

2 Hlavnim pfijemce podpory pro
Projekt je Fyzikélni ustav AV CR, v. v. i.
Ostatni smluvni strany Smlouvy o ustanoveni
narodniho centra kompetence pro materialy,
pokro€ilé technologie, povlakovani a jejich
aplikace jsou dalSimi ucastniky Projektu.
Hlavni pfijemce a daldi Ucastnici Projektu
mohou byt dale spole¢né také oznaleni jako
smluvni strany.

3. Rada centra se zfizuje ke dni uzavieni
Smlouvy o wustanoveni narodniho centra
kompetence pro materialy, pokrocilé
technologie, povlakovani a jejich aplikace.

4, Smluvni strany se dohodly, ze

Appendix No 1 to the Contract on
establishing a national centre of competence
for Materials, Advanced Technologies,
Coatings and their Applications

Rules of Procedure for the Council of the
National centre of Competence for
Materials, Advanced Technologies,

Coatings and their Applications
(hereinafter “Rules of Procedure”™)

Article I.
Preliminary provisions

L The Council of the National Centre of
Competence for Materials, Advanced
Technologies, Coatings and  their
Applications (hereinafter “the Council”) is
an executive and main decision-making body
of the project called “National Centre of
Competence for Materials, Advanced
Technologies, Coatings  and  their
Applications” (hereinafter “the Project”);
the parties taking part in the Project shall be
the contract parties of the Agreement on

establishing a National Centre of
Competence for Materials, Advanced
Technologies, Coatings  and their
Applications.

2. The Main Beneficiary of the Project
is the Fyzikdlni ustav AV CR, v. v. i
(Institute of Physics of the Czech Academy
of Sciences). The other contract parties of the
Agreement on establishing a national centre
of competence for Materials, Advanced
Technologies, Coatings  and their
Applications have the role of common
Project participants. The Main Beneficiary
and the other Project participants together
can hereinafter be called the “contract
parties”.

3. The Council shall be established as of
the date when the Agreement on establishing
a national centre of competence for
Materials, Advanced Technologies, Coatings
and their Applications.

4, The Parties agree that the first



prvnimi ustanovenymi ¢leny Rady centra
Jjsou:

CVUT Praha, (za akademickou sféru)

Britské velvyslanectvi v Praze (za
vefejnou spravu)
STU Bratislava (za zahrani¢ni

akademickou sféru)
. (U
Dresden (za zahrani¢ni akademickou
sféru)
viceprezident
Svazu primyslu a dopravy (za vefejnou
spravu)
pficemZ vy3e uvedeni Clenové Rady centra
nemaji pracovnépravni vztah ¢i jiny pravni
vztah k jakékoliv ze smluvnich stran;
a dale:
|

Masarykova univerzita, Brno

I
CARDAM

I

L.E.T. Optomechanika Praha
Dalsim a poslednim ¢lenem Rady centra je
piedseda Rady centra, kterého vzdy uruje
vyhradné Hlavni pfijemce podpory, pficemz
prvnim pfedsedou Rady centra byl uren:

Fyzikélni ustav AV CR

5. Rada centra uruje koncepéni a
strategické sméfovani Centra a Cini zésadni
rozhodnuti tykajici se fungovéani Centra,
zejména dohlizi na plnéni strategické
vyzkumné agendy a spoluprici s aplika¢ni
sférou a vykonéva pravomoci, které ji svéfuje
tento Jednaci fad a Smlouva o ustanoveni
narodniho centra kompetence pro materiély,
pokrotilé technologie, povlakovani a jejich
aplikace uzaviena mezi smluvnimi stranami.

6. Rada centra na svém prvnim zasedani
projednd a schvali navrh Projektu (tj.
Zavazné parametry feSeni Projektu), pficemz

members of the Council are:

CVUT Praha, (for the academic sphere)

British Embassy Prague (for public
administration)

STU Bratislava (or the foreign academic
sphere)

TU Dresden (or the foreign academic
sphere)

|

Confederation of Industry (for public
administration)
the above-mentioned members of the
Council have no employment relationship or
other legal relationship with any of the
Contracting Parties;
the next members of the Council are:

Masarykova univerzita, Brno

CARDAM

L.E.T. Optomechanika Praha
The next and last member of the Council is
the Chair of the Council, which is always
solely designated by the Main Beneficiary.
The first Chair of the Council is:

Fyzikalni ustav AV CR

5 The Council defines a conceptual and
strategic orientation of the Centre and makes
fundamental decisions concerning the
functioning of the Centre; particularly, the
Council shall control fulfilment of a strategic
research plan and cooperation with industry
and it shall exercise the powers given to it by
the Rules of Procedure and the Agreement on
establishing a national centre of competence
for Materials, Advanced Technologies,
Coatings and their Applications signed by the
contract parties.

6. In its first meeting the Council shall
discuss and approve a Project proposal (i.e.
Binding parameters of the Project



tato skute¢nost bude dolozena Poskytovateli
podpory pii podani navrhu Projektu ve formeé
zapisu z jednani (dale také jako ,,zasedani®)
Rady centra dle odst. 11 kap. 3.5.1 Zadavaci
dokumentace. Smluvni strany se dohodly, Ze
Zéavazné parametry feSeni Projektu tvoii ode
dne jejich schvéleni Radou centra nedilnou
souc¢ast Smlouvy o ustanoveni narodniho
centra kompetence pro materialy, pokrocilé
technologie, povlakovani a jejich aplikace, a
to jako jeji pfiloha €. 2.

g Rada centra predklada kazdorocné
Poskytovateli podpory pisemnou vyrocni
zpravu, jez se vztahuje k ¢innosti Rady centra
a obsahuje mj. informace o poctu zasedani
Rady centra, ucastech na nich,
projednavanych zileZitostech a dalSich
aktivitich Rady centra. Zprava bude
pfedkladana kazdoro¢né od roku 2019, a to i
v piipadé, ze feSeni projektu bude zahajeno
uz v roce 2018 (v takovém ptipadé budou
¢innosti realizované v roce 2018 zahrnuty do
zpravy za rok 2019).

8. Na zasedanich Rady centra musi byt
umoznéna uCast zastupcim Poskytovatele,
ktefi musi byt o zasedani Rady centra
pisemné informovani tajemnikem Rady
centra v dostatetném piedstihu. Zasedani
Rady centra je opravnén se déle ucastnit
manazer Centra, ktery musi byt o zasedani
Rady centra tajemnikem Rady centra rovnéz
pisemné informovan v  dostate¢ném
piedstihu. Zasedani Rady centra se vzdy
ucastni tajemnik Rady centra. Rada centra je
opravnéna si na své zasedani pfizvat i dalsi
osoby.

9. Rada centra je opravnéna zi'izovat si v
ur¢itych otazkach (napf. dané a ucetnictvi)
poradni organy, a to v podobé tzv. odbornych
poradnich komisi.

Clanek I1.
SloZeni Rady centra

ks Od zfizeni Rady centra a nasledné ve
vSech fazich feSeni Projektu ma Rada centra

implementation). This shall be demonstrated
to the Providing Entity upon submission of
the Project proposal in form of minutes of the
meeting of the Council according to
Chapter 11 Article 3.5.1 of the
Specifications. The contracting parties have
agreed, that the Binding parameters of the
Project implementation constitute an integral
part as an Appendix No. 2 of the Contract as
of the date of approval by the Council.

78 Every year the Council shall present
the Providing Entity with an annual report
relating to functioning of the Council and
containing, among other, information on the
number of the meetings of the Council,
participation in the meetings, discussed
issues and other activities of the Council. The
report shall be presented yearly starting as of
2019, also if the project is launched in 2018
(in such case the activities that took place in
2018 shall be included in the 2019 annual
report).

8. Participation in the Council’s
meetings must also be made possible for
representatives of the Providing Entity, to
whom the secretary of the Council must
provide information about the Council
meetings in writing and well in advance. The
general manager of the Centre is also entitled
to take part in the Council’s meetings and
must also be informed about the Council
meetings by the Council secretary in writing
and well in advance. The Council secretary
shall always take part in the meetings of the
Council. Moreover, other people may also be
invited to the meetings by the Council.

9. The Council is entitled to establish
advisory bodies for certain issues (e.g. taxes
and accounting). These shall have a form of
so-called expert advisory committees.

Article IL.
Members of the Council
i Since the Council establishment
through all phases of the Project



devét Elend, z tohoto alespoii pét ¢lenti Rady
centra nesmi mit pracovnépravni vztah ¢i jiny
pravni vztah k jakékoliv ze smluvnich stran.

2. Jeden ¢&len Rady centra, ktery je
zaroveni jejim predsedou, je do funkce
jmenovan vyhradné Hlavnim pfijemcem
podpory. Zbyvajicich osm ¢leni Rady bude v
piipadé uvolnéni pozic (¢i pozice) prvnich
ustanovenych ¢lent Rady centra (Ci
nékterého z téchto ¢lend) zvoleno Valnou

hromadou, a to na zakladé nominace
kandidatli (¢i kandidata) na pozici nového
Clena Rady centra ucinéné Hlavnim
pfijemcem podpory, pficemZz ke zvoleni
nového ¢&lena Rady centra je tieba
nadpolovi¢ni vétSiny hlast pfitomnych ¢lent
Valné hromady a pisemny souhlas

nominovaného ¢lena Rady centra s vykonem
funkce.

3. V pfipadé uvolnéni pozice ¢lena Rady
centra dochézi ke zvoleni nového ¢lena Rady
centra na nejblizSim zaseddni Valné
hromady, a to z fad kandidath nominovanych
Hlavnim pfijemcem podpory. O volbé
nového ¢lena Rady centra musi byt zbyvajici
Clenové Rady centra a Clenové Valné
hromady informovani tajemnikem Rady
centra alespofi Ctyfi tydny pied konanim
zasedani Valné hromady, na kterém ma volba
nového ¢lena Rady centra prob&hnout.
Navrhy kandidatd na funkci nového ¢lena
Rady centra musi byt ze strany Hlavniho
pifjemce podpory dorufeny tajemnikovi
Rady centra nejpozdéji dva tydny pied
konanim zasedani Valné hromady, na kterém
ma volba nového ¢&lena Rady centra
probéhnout. Nejpozdéji tyden pred kondnim
zased4ni Valné hromady, na kterém mé volba
nového ¢lena Rady centra prob&hnout, odesle
tajemnik Rady centra ¢lenim Valné hromady
seznam kandidati. V piipadé souhlasu
pfedsedy Valné hromady a pfedsedy Rady
centra je mozné lhuty dle tohoto ustanoveni v
odiivodnénych ptipadech zkratit.

Clanek 1L

implementation the Council shall have nine
members, of which at least five may not have
any employment relationship or any other
legal relationship to any of the contract
parties.

A The remaining eight members of the
Council will be elected by the General
Meeting if the positions of the first appointed
members of the Council (or of one of these
members) are vacated. The nomination of the
candidates to the position of a new member
of the Council is made only by the Main
Beneficiary. The election of a new member
of the Council requires an above-half
majority of the votes of the present members
of the General Meeting and the written
approval of a nominated member of the
Board of the Center with acceptance of the
function.

3. In the case of the vacancy of the
position of a member of the Council, a new
member of the Council shall be elected at the
next meeting of the General Meeting, from
the candidates nominated by the Main
Beneficiary. A new member of the Council,
the remaining members of the Council and
members of the General Meeting shall be
informed about the elections by the Secretary
of the Council at least four weeks prior to the
General Meeting at which the election of a
new member of the Council of the Center
shall take place. Proposals of a new member
of the Council must be delivered by the
Principal Recipient to the Secretary of the
Council no later than two weeks prior to the
General Meeting at which the election of a
new member of the Council takes place. The
Secretary of the Council shall send to the
members of the General Meeting a list of
candidates not later than one week before the
General Meeting, where the election of a new
member of the Council will take place. In the
case of the approval of the Chairman of the
General Meeting and of the Chairman of the
Council, the deadlines under this provision
may be shortened in justified cases.
Article II1.



Povinnosti Rady centra

Rada centra jako vykonny a hlavni
rozhodovaci orgén Projektu je povinna Project’s executive and main decision-
zejména:

Ls

a) prijimat takovd usneseni, ktera
respektuji svym obsahem ustanoveni
Smlouvy o ustanoveni narodniho centra
kompetence pro materidly, pokrocilé
technologie, povlakovani a jejich aplikace
(v€etné jejich priloh) a Pravidel pro
poskytnuti podpory;

b) vydavat takova usneseni, kterd svym
obsahem respektuji usneseni piijata
Valnou hromadou;

¢) vydavat takova usneseni, kterd svym
obsahem respektuji pokyny, rozhodnuti ¢i
jiné projevy wvile Hlavniho piijemce
podpory a Dalsich ucastnikii Projektu ve
vztahu k Projektu;

d) vydavat takova usneseni, ktera svym
obsahem respektuji pokyny, rozhodnuti ¢i
jiné projevy viile Poskytovatele podpory a

e) vydavat takova usneseni, kterd svym
obsahem zajiSt'uji podani navrhu Projektu,
v€asnou a fadnou realizaci feSeni Projektu
(vCetné Dil¢ich projekti) a samotnou
udrZitelnost Projektu.

. Clének IV.
Clenstvi v Radé centra

Clenem Rady centra miize byt pouze

fyzicka osoba, ktera je bezithonna a ma plnou
zpusobilost  k pravnimu  jednani. Za
bezuhonného se povazuje ten, kdo nebyl v
minulosti  pravomocné odsouzen pro
umyslny trestny &in.

2.

Clen Rady centra je povinen

zachovavat mlCenlivost o  davérnych
informacich a skutenostech, o nichZz se
dozvédél prostrednictvim své Gdasti v Radé
centra.

Obligations of the Council
The main obligations of the Council as the
making body are especially:

a) to adopt such resolutions the contents
of which respect provisions of the
Agreement on establishing a national
centre of competence for Materials,
Advanced Technologies, Coatings and
their ~ Applications  (including its
Attachments) and of the Rules for
Support Provision;

b) to issue such resolutions the contents
of which respect provisions adopted by the
General Meeting;

¢) to issue such resolutions the contents
of which respect directions, decisions or
other declarations of intent given by the
- Main Beneficiary and other participants of
the Project as regards the Project;

d) to issue such resolutions the contents
of which respect directions, decisions or
other declarations of intent given by the
Providing Entity, and

e) to issue such resolutions the contents
of which provide for submission of the
Project proposal, timely and proper
implementation of the Project (including
its Sub-projects) and sustainability of the
Project.
Article IV.
Membership in the Council

I Only such natural person may
become a member of the Council who is
upstanding and has full legal capacity. A
person is considered upstanding if he/she was
not convicted of an intentional offence in the
past.

2. All members of the Council must
maintain confidentiality of confidential
information and knowledge obtained through
their participation in the Council.



3. Funk&ni obdobi ¢leni Rady centra
trva po dobu t¢innosti Smlouvy o ustanoveni
narodniho centra kompetence pro materiély,
pokrocilé technologie, povlakovéani a jejich
aplikace. Kazdy ¢len Rady centra miiZe svou
osobou zaujimat pouze jedno misto Clena
Rady centra.

4, Clenstvi v Rad& centra zanika:
a) uplynutim funkéniho obdobi;
b) tUmrtim ¢lena Rady centra;

¢) odstoupenim z funkce ¢lena Rady
centra, a to dnem, kdy ¢len Rady centra
dorucil predsedovi Rady centra pisemné
oznameni o svém odstoupeni. Pokud
odstoupi ze své funkce predsedy Rady
centra, doruCuje takové ozndmeni
tajemnikovi Rady centra, jeho c¢lenstvi
vRadé centra tim ke dni doruceni
oznameni o odstoupeni tajemnikovi Rady
centra zanik4;

d) odvolanim zfunkce ¢lena Rady
centra, a to dnem, kdy pfedseda Valné
hromady doruci predsedovi Rady centra (a
v piipadé odvolani predsedy Rady centra
tajemnikovi Rady centra) usneseni Valné
hromady o odvolani ¢lena Rady centra.
Odvolani ¢lena Rady centra nemusi byt
odivodnéno;

e) nabytim pravni moci rozhodnuti,
kterym byl ¢len Rady centra pravomocné
odsouzen pro spachani umyslného
trestného ¢inu;

f) omezenim zplsobilosti k pravnimu
jednani, nebo

g) zanikem Rady centra.

5. Kazdy ¢len Rady centra ma pravo byt
piitomen na zasedani Valné hromady a

3. The Council members’ term of office
runs for the entire period of the Agreement

on establishing a national centre of
competence for Materials, Advanced
Technologies, = Coatings and  their

Applications. Each member of the Council
may only occupy one position as a Council
member.

4, Membership in the Council shall
cease at the event of:

a) end of the term of office;
b) death of a member;

¢) resignation of a member; effective as
of the day when the member delivered
his/her written resignation to the
chairperson of the Council. If a member
resigns the post of the chairperson, he/she
delivers his resignation to the secretary of
the Council and his/her membership in the
Council terminates as of the day when the
resignation was delivered to the Council

secretary:

d) removal of a member from the office;
effective as of the day when the
chairperson of the General Meeting
delivers the chairperson of the Council (or
to the Council secretary in case of a
removal of the chairperson) a resolution of
the General Meeting about the removal of
the member of the Council from the office.
Removal of a member of the Council does
not need to contain a justification;

e) legal force of a decision convicting a
member of committing an intentional
offence;

f) restricted legal capacity of a member,
or

g) termination of the Council.

5 Every member of the Council has the
right to be present at a General Meeting and

rovnéZ ma pravo na slovo kjednotlivym to have his/her say to the individual agenda



bodim programu zasedani Valné hromady.

Clének V.
Tajemnik Rady centra

L Tajemnik Rady centra odpovida
zejména za administrativni a organizaéni
naleZitosti souvisejici s ¢innosti Rady centra
a za vyhotoveni, administraci a archivaci
zapist a zvukovych zaznami z jednani Rady
centra,

Z Tajemnik neni ¢lenem Rady centra,
ale ma povinnost se vzdy Gcastnit zasedani
Rady centra, av3ak bez prava hlasovat.

3, Tajemnik Rady centra je do funkce
formélné¢ jmenovéan, nedohodnou-li se
smluvni strany pisemné jinak, Hlavnim
pfijemcem podpory, u kterého je tajemnik
Rady centra v pracovnépravnim vztahu.

4. Tajemnik Rady centra je povinen se
pfi vykonu své funkce fidit ustanovenimi
Smlouvy o ustanoveni narodniho centra
kompetence pro materidly, pokrocilé
technologie, povlakovani a jejich aplikace
(vCetné jejich priloh), Pravidel pro poskytnuti
podpory, a dale usnesenimi pfijatymi Radou
centra ¢i Valnou hromadou.

2 Funkce tajemnika Rady centra zanika
odvolanim ztéto funkce, ukonlenim
pracovnépravniho vztahu s Hlavnim
pfijemcem podpory, odstoupenim z funkce
nebo smrti tajemnika Rady centra.

Clinek VL
Rozhodnuti a piisobnost Rady centra

1. Rada centra rozhoduje formou
jednotlivych usneseni Rady centra. Usneseni
je piijato, nestanovi-li tento Jednaci fad ¢&i
Smlouva o ustanoveni narodniho centra
kompetence pro materidly, pokro¢ilé
technologie, povlakovani a jejich aplikace
jinak,  nadpoloviéni  vé&t§inou  hlash
pfitomnych ¢lent Rady centra.

items in a General Meeting.

Article V.
Secretary of the Council

1. The secretary of the Council is
responsible mainly for administrative and
organizational matters related to the activities
of the Council and for compilation,
management and archiving of minutes of
meeting and audio recordings of the meetings
of the Council.

2: The secretary is not a member of the
Council but is always obliged to take part in
all meetings of the Council, yet with no right
to vote.

3. The secretary of the Council shall be
formally appointed to the post by the Main
Beneficiary, which is also an employer of the
secretary, unless otherwise agreed upon by
the contract parties in writing.

4, In the conduct of the office, the
secretary must obey provisions of the
Agreement on establishing a national centre
of competence for Materials, Advanced
Technologies, Coatings and  their
Applications (including its Attachments) and
of the Rules for Support Provision as well as
resolutions adopted by the Council or the
General Meeting.

5. The post of the secretary shall be
terminated by removal from the office,
termination of employment with the Main
Beneficiary, resignation, or death of the
Council secretary.

Article VL
Decisions and remit of the Council
1 The Council shall take decisions in
form of the individual resolutions. A

resolution of the Council is accepted by an
absolute majority of votes of the present
members of the Council, unless otherwise
stated by the Rules of Procedure or the
Agreement on establishing a national centre
of competence for Materials, Advanced



2 Plsobnosti Rady centra se rozumi
vymezeny okruh kompetenci svéfenych Radé
centra timto Jednacim fddem a Smlouvou o
ustanoveni narodniho centra kompetence pro

materialy, pokrocilé technologie,
povlakovani a jejich aplikace.
3. Mezi kompetence Rady centra patii

zejména:

a) Projednavani a schvalovani zakazek
Centra od tietich osob, které se tykaji
tematického zaméfeni Projektu;

b) Vykon dohledu nad spolupraci Centra
s aplika¢ni sférou;

c) Projednavani a schvalovani navrhu
Projektu, veetné Zavaznych
parametrii feSeni projektu, a dale
projednavani a schvalovani névrha
Dil¢ich projekti (v€etné rozpoctu
Dil¢ich projekti) zpisobem dle ust.
¢l. IX. Smlouvy o ustanoveni
narodniho centra kompetence pro
materialy, pokrocilé technologie,
povlakovéni a jejich aplikace, véetné
rozhodovani o piipadné odméné
hodnotitell za vypracovani slovniho a
bodového hodnoceni navrhu Dil¢iho
projektu;

d) Projednavani a schvalovani ro¢niho
planu zasedani Rady centra;

e) Projednavani a schvalovani
strategickych dokumenti Projektu na
navrh manaZera Centra;

f) 'V souladu s pfislusnymi Pravidly pro
poskytnuti podpory vede zménova
fizeni Projektu s Poskytovatelem;

g2) Rada centra dile bere na védomi
reporty o pokroku Projektu a Diléich
projekti od manazera Centra;

h) Schvaluje finan¢ni podklady na navrh
manazera Centra, vfetné rozpoctu
Projektu;

i) Schvaluje pribéZzné zpravy i
zavére¢nou zpravu feSeni Projektu
spolu s implementaénim plénem,
které zpracovava manazer Centra, a
piedklada je ke schvéleni i Valné

Technologies,
Applications.

Coatings and their

2 The remit of the Council means the
defined scope of responsibilities consigned to
the Council by the Rules of Procedure and the
Agreement on establishing a national centre
of competence for Materials, Advanced
Technologies, Coatings and their
Applications.

3. The Council’s responsibilities shall
include among other:

a) Discussing and approving work orders
by third parties related to the
orientation of the Project;

b) Supervising cooperation of the Centre

with industry;
¢) Discussing and approving the Project
proposal including Binding

parameters of the Project as well as
discussing and approving proposals of
Sub-projects (including the budgets
for Sub-projects) according to Article
IX of the Agreement on establishing a
national centre of competence for
Materials, Advanced Technologies,
Coatings and their Applications,
including decisions on potential
rewards of evaluators for elaborating
an evaluation of a Sub-project
proposal in words and in form of a
score;

d) Discussing and approving the annual
plan for the Council meetings;

e) Discussing and approving the Project
strategic documents as proposed by
the general manager of the Centre;

f) Managing changes of the Project in
cooperation with the Providing Entity
in accordance with the corresponding
Rules for Support Provision;

g) Taking note of reports made by the
general manager of the Centre on
progress of the Project and its Sub-
projects;

h) Approving financial documents as
proposed by the general manager of
the Centre, including Project budget;

i) Approving interim reports as well as
the final report on the Project together

8



hromadé¢ a Poskytovateli;

with an implementation plan, all

j) Schvaluje zpravu o implementaci elaborated by the general manager of
vysledki v souladu s Pravidly o the Centre, and presenting these for
poskytnuti podpory; approval to the General Meeting and

k) Vyhotovuje a schvaluje kazdoro¢ni the Providing Entity;
zpravy o Cinnosti Rady centra a  j) Approving areport on implementation
predklada je prostfednictvim of the results in accordance with the
tajemnika Rady centra ke schvaleni Rules for Support Provision;

Valné hromad¢ a Poskytovateli; k) Elaborating and approving yearly

1) Kontroluyje a hodnoti dosazeni reports on the functioning of the
vysledkii Projektu, za které je Council and presenting these by the
odpovédny manaZer Centra; Council secretary to the General

m) Konstruktivné reaguje na nové Meeting and the Providing Entity for
identifikované potfeby Projektu, a to their approval;
na navrh manazera Centra; 1) Controlling and evaluating

n) Rozhoduje o zplisobu fizeni performance and results of the Project
klicovych rizik na zdklad€ poZadavku which fall under responsibility of the
manazera Centra; general manager of the Centre;

0) Poskytuje aktivné a v ptipadé potfeby =~ m) Reacting productively to newly arising
expertni podporu manazerovi Centra; needs of the Project as proposed by the

p) Navrhuje odvolani tajemnika Rady general manager of the Centre;
centra z jeho funkce; n) Deciding the principles of managing

q) Schvaluje zmény rozdéleni, zizeni ¢i key risks based on a request by the
rozSifeni kompetenci a pravomoci general manager of the Centre;

Rady centra a manazera Centra, avSak  0) Providing actively and as necessary an

pouze v souladu s Pravidly poskytnuti expert support to the general manager

podpory; of the Centre;

r) Povéfuje Valnou hromadu  p) Proposing removal of the secretary of
projednavdnim a  schvalovanim the Council from the office;

Radou centra urenych zalezitosti; q) Approving narrowing, extending or

s) Dohlizi nad dodrZzovanim ucelu a changes in distribution of the
napliiovanim cilii Projektu; responsibilities of the Council and the

t) Schvaluje navrhy komplementarnich general manager of the Centre,
projekti (H2020, néarodni zdroje, however only in accord to the Rules
soukromé zdroje) realizovanych v for the support provision ;

Centru. r) Assigning the General Meeting with
discussing and approval of issues
designated by the Council;

s) Supervising fulfillment of the Project
goals and its purpose;

t) Approving proposals of
complementary  projects (H2020,
national resources, private resources)
implemented in the Centre.

Clének VII. Article VIL.
Zasedani Rady centra Meetings of the Council
1. Rada centra zaseda dle schvaleného 1. The Council shall meet in accordance
ro¢niho planu zasedani Rady centra, with the approved yearly plan of the Council

minimalné vSak jednou za tfi mésice. meetings, but once in three months at the



Zasedani Rady centra svolava tajemnik Rady
centra.

2. Tajemnik Rady centra je povinen
svolat mimofadné zasedani Rady centra
nejpozdeji do 14-ti dnti ode dne, kdy obdrzZel
zadost kteréhokoliv ¢lena Rady centra, ¢lena
Valné hromady nebo manaZera Centra o
svolani mimotddného zasedani Rady centra.
Mimofadna zased4ani Rady centra mohou byt
vedena 1 prostfednictvim komunikacnich
technologii (zejména formou konferenénich
hovort).

3. Clenové Rady centra museji byt o
zasedani Rady centra vyrozuméni pisemné
s tim, Ze ve vyrozuméni (pozvance) musi byt
uveden termin a misto zasedani Rady centra,
a dale alespoii ramcovy program zasedani
Rady centra. Program zasedani Rady centra a
pozvanky navrhuje a rozesila tajemnik Rady
centra.

4. Pravidelnych a mimoiadnych
zaseddni Rady centra se pravidelné toliko
shlasem poradnim mulZe ucastnit také
manazer Centra. Pravo ucastnit se
pravidelnych a mimofadnych zasedéni maji i
Clenové Valné hromady a osoby povéiené
Poskytovatelem. Podle poteby jsou piizvani
také dalsi hosté. Osoby dle tohoto ustanoveni
ovSem nemaji hlasovaci pravo, mohou se
vSak vyjadfovat k projednavanym
zaleZitostem.

o Podklady pro jednani Rady centra (s
vyjimkou pozvanky a programu zasedani
Rady centra, které vyhotovuje a rozesild
tajemnik Rady centra, a dale navrhii Dil¢ich
projekth véetné s tim souvisejicich podklad,
jez jsou pro ucely jejich projednani
kompletovany tajemnikem Rady centra)
pfipravuje manazer Centra ve spolupraci s
tajemnikem Rady centra. ManaZer Centra
odpovidd za spravnost a uplnost téchto
podkladi.

6. Pozvénka na jednani Rady centra

least. Council meetings shall be summoned
by the Council secretary.

2. The Council secretary must summon
an extraordinary meeting not later than 14
days from the day when he/she received a
request to summon an extraordinary meeting
of the Council by any member of the Council,
any member of the General Meeting or the
general manager of the Centre. Extraordinary
Council meetings may also be held using
communication technologies (especially in
form of conference calls).

3 Members of the Council must be
informed about the Council meetings in
writing and the invitation must state the
place, date and time of the Council meeting
as well as at least an outline of the Council
meeting agenda. The agenda and the
invitations shall be prepared and sent out by
the Council secretary.

4. The general manager of the Centre
may also attend regularly the Council’s
regular and extraordinary meetings, yet in an
advisory capacity only. Members of the
General Meeting and persons authorized by
the Providing Entity also have the right to
attend regular and extraordinary meetings of
the Council. If necessary, other guests shall
be invited too. Such persons however shall
have no right to vote, yet they can express
their opinion on the issues discussed.

8 All documents for the Council
meeting (excluding invitation and the
meeting agenda, which shall be prepared and
sent out by the Council secretary, and
excluding proposals of Sub-projects and all
related documents, which shall be prepared
for discussion in the meeting by the Council
secretary) shall be prepared by the general
manager of the Centre in cooperation with the
Council secretary. Responsibility for
correctness and completeness of these
documents lies with the general manager of
the Centre.

6. Invitation to the Council meeting
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spolu sramcovym programem jednani je
tajemnikem Rady centra zaslana c¢lenim
Rady centra a pfizvanym osobam v piipadé
pravidelného  zasedani  nejpozdéji 5
pracovnich dnli pied terminem jedndni a
v piipadé mimoradného zasedani nejpozdéji
2 kalenddini dny pfed terminem jednani.
Clenové Rady centra zarovefi s pozvankou
obdrzi podklady pro jednani Rady centra.

1 Program zasedani je schvalovan pfi
zahgjeni jednani. Navrhy na zménu programu
jsou opravnéni piedklddat vSichni ¢lenové
Rady centra a manaZer Centra, doporuceni na
zmény a doplnéni mohou navrhnout téz
pfizvani UcCastnici a dal$i ptitomné osoby.
Pozménovaci navrhy k jednotlivym bodim
jednani programu musi byt prezentovany
pfed hlasovanim o jednotlivych bodech. O
pozménovacich ndvrzich se hlasuyje v

obrdceném pofadi, neZ vjakém Dbyly
piedloZeny.
8. Rada centra rozhoduje vefejnym

hlasovanim. Kazdy ¢len Rady centra ma pri
hlasovani v pribéhu zased4ni Rady centra
jeden hlas, ¢imZ neni dotéen odst. 11. tohoto
¢lanku. Dojde-li k rovnosti hlast, je hlas
predsedy Rady centra rozhodujici.

9. Rada centra je usnaSenischopna, je-li
na jejim zasedani pfitomna alespori polovina
jejich clent, tj. alespoii 5 ¢lend. Nestanovi-li
tento Jednaci rad ¢i Smlouva o ustanoveni
narodniho centra kompetence pro materialy,
pokrocilé technologie, povlakovani a jejich
aplikace jinak, je k pfijeti usneseni Rady
centra nutny souhlas alespoii nadpolovi¢ni
vétSiny piftomnych ¢lenti Rady centra.

10.  Clenové Rady centra jsou povinni se
aktivné ucastnit jedndni a plnit ukoly, které
vyplynou z usneseni Rady centra.

11.  Clenové Rady centra se mohou dat
zastoupit na jednani jinym ¢lenem Rady

together with an agenda outline is sent out by
the Council secretary to the members of the
Council and the invited persons not later than
5 working days before the date of the meeting
in case of a regular meeting and not later than
2 calendar days in case of an extraordinary
meeting. Together with the invitation,
members of the Council shall receive
documents for discussions in the meeting of
the Council.

L The agenda shall be approved at the
beginning of the meeting. All members of the
Council and the general manager of the
Centre have the right to propose changes in
the agenda; changes and additions may also
be suggested by the invited persons and other
persons present. Amendments of the agenda
items must be presented before the individual
items are voted for. The amendment
proposals are voted for in the opposite order
than in which these were presented.

8. The Council shall make decisions by
public voting. Each member of the Council
shall have one vote in a voting during the
Council meeting, which shall not affect
paragraph 11 of this article. In the event of a
tie, the chairperson shall have a casting vote.

9. The Council reaches a quorum, if
there is at least half of its members in the
meeting, i.e. at least five members. Unless
otherwise stated in the Rules of Procedure or
the Agreement on establishing a national
centre of competence for Materials,
Advanced Technologies, Coatings and their
Applications, at least the absolute majority of
the present members of the Council must
vote for the resolution for the resolution to be
considered accepted.

10.  Members of the Council are obliged
to attend actively to the meetings and to carry
out the tasks arising from the resolution of the
Council.

11.  Members of the Council can have
another member of the Council or possibly
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centra, popf. jinou odborné¢ zplsobilou
osobou. Zastupce je povinen se pied
zah4jenim jednéni prokazat pisemnou plnou
moci. Je-li zastupce soucasné Clenem Rady
centra, ma béhem hlasovani v ramci zasedani
Rady centra vedle svého jednoho hlasu
zarovenn 1 daldi jeden hlas, a to jim
zastoupeného €lena Rady centra na zakladé
plné moci.

12.  Zasedani Rady centra fidi pfedseda
Rady centra. V pfipadé jeho nepfitomnosti
fidi zasedani Rady centra ¢len Rady centra
pisemné zmocnény piedsedou Rady centra.

13.  Zasedani Rady centra jsou nevetejna,
pokud Rada centra nerozhodne jinak.

14. 'V piipadé prvniho zasedani Rady
centra, v ramci kterého ma byt projednan a
schvalen navrh Projektu, miiZe byt na zakladé
rozhodnuti predsedy Rady centra od aplikace
ust. odst. 1., 3., 5. a 6. tohoto c¢lanku
upusténo.

Clének VIIL
Predklidani zprav a navrhii pro jednani
Rady centra

¥ Rada centra jednd a rozhoduje na
zéklad€ zprav a navrhu, které ji pisemné nebo
prostfednictvim e-mailu predkladaji jeji
¢lenové, tajemnik Rady centra, c¢lenové
Valné hromady, odborné poradni komise ¢i
manazer Centra.

2. Neni-li ur€eno jinak, zpravy a navrhy
dle piedchoziho ustanoveni museji byt
doruceny nejpozdéji do 6-ti pracovnich dni
pied pravidelnym zasedanim Rady centra, a
to tajemnikovi Rady centra a manaZerovi
Centra; v piipadé mimofadného zasedani
Rady centra nejpozdéji 3 kalendaini dny pied
mimofadnym zasedanim Rady centra.

other qualified person to represent them in
the meeting of the Council. The
representative must produce a written power
of attorney before the meeting starts. If the
representative is a member of the Council,
he/she shall have one more vote apart from
his/her own vote in the voting during the
meeting of the Council; the extra vote is the
vote of the member of the Council he/she
represents based on the power of attorney.

12.  Any meeting of the Council shall be
directed by the chairperson of the Council.
Should the chairperson not be present, the
meeting shall be directed by such member of
the Council who was authorized by the
chairperson of the Council in writing.

13.  Meetings of the Council are not
public, unless the Council decides otherwise.

14.  In the case of the first meeting of the
Council of the Center within which the
proposal is to be discussed and approved, the
application of the provisions of paragraphs 1,
3, 5 and 6 of this Article may be waived on
the basis of a decision of the Chairman of the
Council.

Article VIII.
Reports and proposals to be discussed in
the Council meetings

1; The Council shall discuss issues and
make decisions on the basis of reports and
proposals presented to the Council in writing
or via e-mail by its members, the Council
secretary, members of the General Meeting,
expert advisory committees, or the general
manager of the Centre.

2 Unless otherwise specified, the
reports and proposals as mentioned in the
previous provision must be delivered to the
Council secretary and the general manager of
the Centre not later than 6 working days
before a regular meeting of the Council or not
later than 3 calendar days before the
extraordinary meeting of the Council in case
of an extraordinary meeting.
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Clanek IX.
Jednani Rady centra postupem ,,per
rollam*

1. Navrhy, kjejichz projednani neni
mozné nebo uCelné svolat zasedani Rady
centra, mohou byt z rozhodnuti pfedsedy
Rady centra nebo manaZera Centra rozeslany
¢lenim Rady centra k projednani mimo
zasedani pisemnou cestou, popi.
elektronickou postou (déle jen ,per rollam®).

2. Clenové Rady centra musi byt
seznameni se zaleZitosti projednavanou ,,per
rollam™ véetné navrhu usneseni. Lhiita pro
posouzeni zaleZitosti a navrhu usneseni se
zpravidla stanovi na 5 pracovnich dni ode dne
odeslani projednavané zalezitosti vSem
¢lenim Rady centra.

3 Clenové Rady centra k navrhu
zaslanému ,per rollam* pozadovanym
zptisobem sdéli, zda snavrhem souhlasi,
nesouhlasi ¢i se zdrzuji hlasovani; mohou
uvést i divody svého stanoviska. V piipade,
Zze se Clen Rady centra ve stanové lhité
nevyjadii, jeho hlas se bude pocitat jako
nesouhlasny.

4. Pozada-li o to alesponi jeden c¢len
Rady centra, musi pfedseda Rady centra
postup ,per rollam™ pozastavit a prikazat
navrth knovému projednani na fadném
zasedani Rady centra. Stejné mize piedseda

Rady centra postupovat  z vlastniho
rozhodnuti.
5. Zapis o usneseni schvaleném ,per

rollam™ se pfipojuje k zapisu z nejblizsiho
nasledujiciho zasedani Rady centra.

Clanek X.
Zapis ze zasedani Rady centra

15 O zasedani Rady centra pofizuje
tajemnik Rady centra zvukovy zdznam a
zapis, pfiCemz zapis zasila k pfipominkam

Article IX.
Voting in writing

1; If it is not possible or practical to
commence the Council meeting to discuss a
proposal, the chairperson of the Council or
the general manager of the Centre can decide
that the proposals shall be sent to the
members of the Council in a written form or
by e-mail (hereinafter “voting in writing”)
and shall be discussed outside a meeting.

2. Members of the Council must be
informed of the discussed issue in writing,
including a proposal of the resolution. A time
limit for evaluating the issue and the
resolution proposal shall usually be
designated to 5 working days from the day
when the discussed matter was sent to all
members of the Council.

3 Members of the Council shall
communicate in a requested way, whether
they agree with the proposal, disagree or
abstain from voting; reasons for the opinion
can be stated too. If the member of the
Council does not communicate his opinion in
the given time limit, his/her vote shall be
counted as negative.

4. Should at least one member of the
Council request so the Council chairperson
must suspend the voting in writing and must
order the proposal for a new discussion in a
regular meeting of the Council. The
chairperson can do the same at his/her own
initiative.

5 Minutes of the resolution approved of
through a voting in writing shall be attached
to the minutes of the nearest following
meeting of the Council.

Article X.
Minutes of the Council meeting

1. The Council secretary shall make an

audio recording of the meeting of the Council
and shall take minutes of the meeting; the
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¢lenim Rady centra a predklada ke schvaleni
predsedovi Rady centra. V pfipadé, ze
nedojde mezi ¢leny Rady centra ke shodé o
zapisu ze zasedani Rady centra, uvede se do
zapisu prepis relevantni casti zvukového
zaznamu. Zapis musi obsahovat vSechny
projednané body schvaleného programu a
usneseni, které k nim Rada centra pfijala.
Kazdy ¢len Rady centra ma pravo pozadat,
aby jeho namitka ¢i pfipominka byla v zépisu
zaznamenana. Zapis neni verejné pfistupny.
K pofizeni zvukového zaznamu je pfedem
vyzadan pisemny souhlas osob pfitomnych
na zasedani Rady centra.

2 Vysledek hlasovani o usneseni Rady
centra musi byt v zépisu uveden. Nebylo-li
hlasovani o usneseni Rady centra
jednomyslné, musi byt v  zipisu
zaznamenano, jak v dané zalezitosti hlasoval
kazdy clen Rady centra. Pozada-li o to ¢len
Rady centra, bude v zipisu rovnéz
zaznamenano, jaké divody pro své
stanovisko uvedl.

3. Zapis se dorutuje nejpozdéji do 7
pracovnich dnli po zasedani vSem c¢lentim
Rady centra, manaZerovi Centra a ¢lenim
Valné hromady. Na vyzZadani Poskytovatele
se zasle 1 Poskytovateli.

Clanek XI.
Zavérecna ustanoveni

1. Na prava a povinnosti vyslovné
neupravené timto Jednacim fadem se aplikuje
Smlouva o ustanoveni narodniho centra
kompetence pro materidly, pokrocilé
technologie, povlakovani a jejich aplikace.

2. Tento Jednaci fad nabyva ucinnosti
dnem ustanoveni Rady centra.

3. Jednaci fad Rady centra je zaroveri
pfilohou €. 1 Smlouvy o ustanoveni

secretary shall send the minutes to the
members of the Council for commenting and
present it to the chairperson of the Council
for approval. Should the members of the
Council not reach an agreement on wording
of the minutes, the minutes shall contain a
transcript of the corresponding part of the
audio recording. The minutes must contain
all the discussed items of the approved
agenda plus resolutions the Council accepted.
Every member of the Council has the right to
ask for his/her objection or comment to be
recorded in the minutes. The minutes shall
not be publicly available. To make an audio
recording all persons present at the meeting
of the Council shall be asked to give their
written consent.

2 The result of a voting on the Council
resolution must be stated in the minutes. If
the vote was not completely unanimous, the
minutes must contain a record of the vote of
each member of the Council in the issue in
question. Should any member of the Council
request so, the minutes shall also contain a
record of the reasons the member gave for
his/her opinion.

3. The minutes shall be delivered not
later than 7 working days after the meeting to
all members of the Council, to the general
manager of the Centre and the members of
the General Meeting. They shall also be sent
to the Providing Entity upon their request.

Article XI.
Final provisions

L Rights and obligations not regulated
explicitly by the Rules of Procedure shall be
governed by the Agreement on establishing a
national centre of competence for Materials,
Advanced Technologies, Coatings and their
Applications.

2. The Rules of Procedure shall become
effective as of the day when the Council is
established.

3. At the same time the Rules of
Procedure shall constitute Attachment No 1
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narodniho centra kompetence pro pokrocilé
materialy a aditivni technologie a je jeji
nedilnou soucasti.

Smluvni strany nize uvedenymi podpisy
potvrzuji svou spoleénou vili ustanovit
s adinnosti ke dni uzavieni Smlouvy o
ustanoveni Narodniho centra kompetence

pro materidly, pokrocilé technologie,
povlakovani a jejich aplikace Radu
centra:

Za ucasnika:
Fyzikalni dustav AV CR, v. v. i.

Jméno a piijmeni:. — s

RNDr. Michae! Prouza, Ph.D.

of the Agreement on establishing a national
centre of competence for advanced materials
and additive manufacturing and shall form its
integral part.

With their signatures below the contract
parties confirm their joint intention fo
establish the Council with effect from the
day the Agreement on establishing a
National centre of competence for
Materials, Advanced Technologies,
Coatings and their Applications is closed:

On behalf of the participant:
Fyzikadlni astav AV CR, v. v. i.

RNDr. Michael Prouza. Ph.D.

£3 -y i

Za Ucasnika:
Masarykova univerzita

Jméno a piijment;

Za 0¢asnika:
Technicks,

On behalf of the participant:
Masarykova univerzita

On behalf of the participant:
Technickd univerzita y Liberci

rektor
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2 8 -05- 2018 28 -05- 2018

In.. L/BELPEC . on

On behalf of the participant
CARDAM s.r.o.

Zaucasnika:
CARDAM s.rlo.

Jméno a ;fi/jmeni' ANDRE ] CHRZANOWSK!  Name:. . NDRET LAHD2ANQWSE!

.......................................................................

v Praee........ dne .. 24. 5" 201 In .. Fzae. on . 2.5, 204

.........................................

Za ucasnika:

4 On behalf of the participan
Ceska zbrojovka a.s.

Ceska zbrojovka a.s.

Zacasnika: On behalf of the participant:
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Univerzita Palackého)v Olomouci

Za O¢asnika:
BENES a LAT a.s.

Jméno a pHjmeni:.... 22\

D)

| ,-'1_"._- ':-"\-{J'\,"t..(_’_.\(, t-\

Za Gasnika:
L.E.T. optomechanika Praha, spol. s r.o.

Univerzita Palackého v.Olomouci

|
‘1'} T v W L
TR o e o AL oftenne....... _ -

I

/

On behalf of the participant:
BENES a LAT a.s.

On behalf of the participant:
L.E.T. optomechanika Praha, spol. s r.o.

Za Gcasnika:
HVM PLASMA, spol. s r.o.

- -
Jméno a p¥jment:.. \}“ﬁ,\ LWl

On behalf of the participant:
HVM PLASMA, spol. s r.o.




Za Gcasnika: On behalf of the participant: _

Ustay fyziky plazmatu AV CR, v.v.i. Ustav fyziky plazmatu AV CR, v.v.i.

Jméno a piijmeni:. RNDr. Radomir Pdnek, Ph.D,,feditel Name:. .. RNDr, Radomir Pdnel PhD: feditel- - -
D . 05, 2018

% P?W“U‘ ............. dne .. 29.05. 208 1. [l2 : 19

Za Gi¢asnika: On behalf of the participant:

CENTRUM HYDRAUL[CKLHO CENTRUM HY RAULICKEHO
VYZKUMU spol. s r. 04 . , VYZKUMU s /
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Za uasnika: On behalf of the participant:
SIGMA Vyzkumny a vyvojovy tstav, s.r.o. SIGMA Vyzkumny a vyyojovy iistav, s.r.o.

) b~ Pnib Yor b 1.1 BriAs
Vo g e KA L BN on LA RO
Za UcCasnika: On behalf of the participant:

Vakuum servis s. r. o. Vakuum servis s. r. o.






